
SÉÔME .LXXXIX.

PROÔDE .I. DE IX. VÈRSÈSã.
SAN SÈSSE Lè_ bontés de Diö
Çantrè : De ma bùÿçe ta fø
D'a^jez an a^jez a-tùs antandre ferè.
Donke je dìþ k'ajamès ta stable bonté

5 S'éÿdifìþra : Fèrmemant
Ôs siös asuras ta féôäté.
J'èã fètã akôrd arrèté avèk mon élu,
Bién konvenansé : vèrs DaÂvid mon sèrvitör
Sè_ môsã je jurè sakramantôs.

10 Fèrm' ajamès demùrér ton sang ferè :
Ton trôÎne rûial pèrpétu^rè.

STROFE .I. DE .XIIII. VÈRSÈSã.
Mèsã le mira^kle de tè_ fèsã, ôÎ Siñör,
Lès siös ajamès s'an iront
Puÿbliéær : vør' an l'aÂsanblé^ dès favoris

15 Ta fianse diront.
Ôá siél ki se pùrrøt le parè£
Vantér du Siñör ?
Kìþ dantre lè_ Fìîs dès Siñörs
È^tre sanblabl' ôá Siñör ?

20 Dès séins aÂ la bande se Diö
TèrrìÁblemant redùté,
È^t fôrt redùtable de tùs
Sös ki le sèrnet alantùr.
Ôssi ki (ôÎ le Siñör Diö dez ar=

25 mé^s) se tröv' ôtant ke tø fôrtã, ôÎ le gran Diö ?

ANTISTROFE .I. DE XIIII. VÈRSÈSã
Taÿ vérité se dékùÿvr' ôtùr de tø :
S'è^t tø ki rabas de la mèr
L'anfle hôtéin . lôrs ke sè_ flôsã s'éleveront,
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Tu lez aÿplaniras.
30 Frûssant le supèrb', éinsi le mis

K'un naÿvréÂ aã môrt.
Tèz annemis ronpus, de ton
Bras valörös, dìþssipas :
Tiéns sont é la tèrr' é le siél :

35 É de se Rond spasiös
Fondas le vaÂg' éÿ la plénör :
Tø, ki le Nôrt é le Sud fis,
Hèrmon isìþ, laÂ Tabôr, sôtelans
An l'onör saÿkré de ton séint nom s'égè^ront.

PROÔDE .II.
40 Ton bras de fôrs' è^t bién muni :

Puissante la gôÎçe tu as :
Hôt élevé^ de pùvør taÿ drøte sùÂtiéns.
Justis' é drûture sont l'apui de ton trôÎn' :
Éÿ la dùÿsör éÿ la fø

45 Font vøÎieæ davant ta majésté.
Bién è^t le pöpl' örös ki se sètã éjùìår !
Séiñör, de tèz iöz an la klèrté marçeront :
An ton nom iront rega£ardis
Fèr' alégrésse tùlè^jùrs : éÿ desùs

50 Ton drûturiér konfôrt resùrdront.

STROFE .II.
Ôssi l'onör du pùvør k'ilz ont, tu ès :
Éÿ paÿr ta bénìþñe favör
Nùs feras ankôr levér nôÎ_ kôrnez aÂn hôÎt.
Le pavø du Siñör

55 Nùÿ_ kùÿvre : Du Séint d'Isseraèl
Un Rø nùÂz avons.
Dèlôrs k'aÂ ton séint bién émé
Tuÿ le dìþs an vìþzìåon :
Ôá prös je bùtè le sekùrs :
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60 D'antre le pöple je l'è
Ésprèsã élevé le prenant
Pùr mon éluÿ favorizé.
Da^vìÁd adonk je trùvè mon féal,
É de mon Séint u^ile dè^lôrs, Rø l'anu^ilè. <

ANTISTROFE .II.
65 Fèrme ma méin je li tiéndrè : mè^memant

Mon bras le fera valurös :
L'annemìþ n'inpôzeraÿ sur lui le tribut :
NìÁ le fisã de peçé
Pèrvèrs ne-li-donra du trava£ :

70 Mès sèz anemis
Ronprè davantÄ lui tùs défès :
Naÿvrerè sè_ malvùlans :
Sansèsse l'aÂkonpaÂñeront
Éÿ ma klémans' éÂ ma fø :

75 An mon noÂm ìÁl éÿlevera
HôÎte sa kôrn' : é l'avansant
Jusk'aÂ la mèr une méin, juskez ôá
FlövesÄ saÿ drøt', è_ paìås vûzins j'étandrè. <·

PROÔDE .III.
Lui m'invokant éinsin dira :

80 Mon Pèreã tu ès, é tu ès
Mon DiöÜ : ôssi tu ès mon rôk de salut.
Ùtre selaã le méÂtrè mon Fisã premiérné,
Lui le pluÿs hôÎt Rø de tùs
Lè_ Røs de la tèrr' é le pluÿ  grand.

85 Sanfin je lui gardrè ma klémante favör :
Vèr lui, l'akôrd fètã antre nùÿs, antiér sera.
FèzantÄ saÂ semanse rejèrmér
PèrpétuèÌle, ferè son trôÎn', égal
Ôá_ jùrs du siél, gardér saÂ grandör.

STROFE .III.
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90 Mèsã sìÁ ma lø se delèssøt par sez an=
fans : s'il ne tenøÎt le çemin
Drøtã de mèz arrè^s prononsés : s'il profanøÎt
Mez édis vìåolés :
S'il n'ôbéìåsøÎt lûiaÂlemant

95 Ô_ pûins de ma lø :
Aÿkùs de vèrjes lörs peçés
Lôrs çaÂtìîrè : lörs méfès
Aÿkùs de fùèætã punirè.
É ma favör de desur

100 Lui, pûint je ne vö retirér,
Nìþ ma promèsse démantir :
Pûint je n'irè profanér nôÎtr' akôrd :
Tùt se k'ont mè_ lèvresÄ la^çé, pûint ne mu^rè. <

ANTISTROFE .III.
Puis k'uneføs ma majésté j'èã juré,

105 Mantir je ne vöz aÂ DaÂvid :
Pùrjamès son sang demùrra. Tanke sera
Le sùlè£ éklérant,
Son trôÎne davant mø duÂrera :
Ôtant durera

110 K'ôá siél la luÿn', an fèrm' état :
Bon témûiñ èl an sera.
Mès mèsã rejeté tu le hès :
Mèsã tu le prans aÂ dédéiñ,
Ankontre ton ûint te fumant.

115 Éÿ l'alìåanse de ton sèr=
vant déjeté^ kom' aÂ méÿpris tu as.
Son çapeô rûial tu as par tèrre sù££é :

PROÔDE .IIII.
Brizés tu as tùs sè_ palis :
Ô_ fôrs k'il avøt de rekùrs,

120 Pör é fraÜiör tu jetas pùr lès ruìånér :
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Tùs lez alans é venans marçøÎt desur lui :
Vøre sè_ vûzins proçéins
Grand' hont' é reprôçe li fèzøÎt.
Mès mèsã tu as hôÎt an tùt onör élevé

125 Laÿ drøte méin a sös ki lui sont mal vùlans :
Tùs sèz anemis réjùìår fis :
Mèsã tu li as rabatuÿ son kùÿtelas :
Son fil ki trançøt lui rebùÿças. <

STROFE .IIII.
An la bata££e ne l'as pûint sùÿlevé :

130 Saÿ gløre tu as ruìåné^.
Sèz onörs fèzant déçør, son trôÎne tu as
Abatuÿ, déjeté
Par tèrre . Tu as an sa vigör,
Sè_ jùrs aÂbréjés :

135 Éÿ l'as de hont' anmantelé.
Jusk'aÂkand donk, ôÎ Siñör ?
Kø vö^_tu tùÂjùrs te kaçér ?
Donke ta çôÎde furör
Éinsin ke du fö bù£onant

140 FlanboÜieÂra ? resùÂvién-tø
Kèl petit a^je de tans vìþvre dø.
A^_ tu pùrniant dèz uméins fètã tùs lez anfans ?

ANTISTROFE .IIII.
Kèl ome vit ki ne vøÎi' un jùr la môrt ?
Pöt on sa çér' a^me tirér

145 Hôr la méin puissante d'anfèr tùt ravisant ?
ÙÂ se sont retiré^s
Sè^_grandesÄ favörs-laã ke jadis,
Séiñör, aÂ DaÂvid,
Tø bién asèrmanté juras

150 Sur ta fø ? Sonj', ôÎ Siñör,
Dè^_ tiéns le reprôç', é de méint
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Pöple, k'i fôÎt ke je pôrt'
Ôá séin ! kome tèz anemis
Vont reproçér, reproçér lè^_

155 Pa^s de ton ûint ! Le Siñör søt lùéæ
Pùr tùjùrmès . Éinsi søt donk, Éinsi søt-il. <·

FIN DU .III. LIVRE
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